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      - «Сделаешь ли ты что-угодно, если я тебе скажу?»
-  « Я-я …»
-  «Могу ли я спать с тобой?»
-  «… Тты можешь».
 Шу Нуан сидела в повозке, держа свои маленькие окровавленные руки в цепях. Голова маленькой девочки была слегка опущена, а ее длинные ресницы дрожали. Ее разум был полон мыслей о невероятной встрече.
 В разгар войны она опустилась на колени перед его лошадью. Взволнованная и испуганная, она подняла голову, чтобы попросить его принять ее.
 В то время она не знала личность всадника, только то, что он с триумфом вел армию Бейгуо домой. Позади него развевался флаг Бэйгуо, а за ним дым поднимался к небесам.Шу Нуань была схвачена вместе с наложницами и дворцовыми служанками, которые были вынуждены следовать за войсками. Последовало долгое путешествие в морозную погоду, при этом холодные цепи все время царапали руки и ноги.
 Все, что они знали, это то, что пленники будут помечаны как рабы, которые станут вознаграждением солдатам Бейгуо по возвращению домой.Поэтому на этом пути многие заключенные обсуждали, за каким генералом было бы хорошо последовать. В конце концов, если бы у них была возможность последовать за генералом, даже стать простой наложницей было бы счастливым итогом для них. Быть проданным в рабство никогда не могло привести к чему-то хорошему.
 Хотя страна уничтожена, людям пришлось жить дальше. Их свобода была отнята, и страх и беспокойство поселились в их сердцах. Возможно, самым верным признаком порабощения было то, что люди не осмеливались даже думать о формировании восстания, не говоря уже о том, чтобы действовать одному.
Когда армия остановилось, чтобы отдохнуть, Шу Нуань воспользовалась возможностью позаботиться о некоторых «неприятных вещах», едва не столкнувшись с неистовым красным конем в процессе. Испуганная, она даже не осмелилась взглянуть вверх, чтобы увидеть, кем был наездник. 
Удар 
Шу Нуань упала на колени и тихо произнесла слова, которые грозила скрыть метель.
 -  «Генерал, пожалуйста, примите меня!» 
Наездник спокойно сделал глоток вина, не собираясь спускаться. Услышав тихий голос, он посмотрел на девушку, стоявшую на коленях возле его коня, на ее дрожащее тело, покрытое окровавленными лохмотьями. Глядя на ее покрытое снегом лицо, он видел, как сильно она была напугана
В течение некоторого времени пришли два солдата, чтобы забрать ее, но Шэн Цяньмо остановил их.«Отпусти ее», приказал он.
 Солдаты немного помедлили, прежде чем отпустить девушку.
 Шэн Цяньмо посмотрел на девушку, стоящую на коленях на земле, она подняла глаза, дрожа от страха и холода. Мороз и снег продолжали падать на ее растрепанные волосы. Одежда на ее груди порвалась во время дороги. Глядя издалека, казалось, что вокруг сцены стоящей на коленях маленькой девочки цветут пресловутые цветы, встречающие взгляд равнодушного мужчины, сидящего высоко над ней. Она смотрела на него, как один смотрит на спасителя, с благоговением, с наклоненной назад головой. Ее веки покраснели от холодного ветра, и две дрожащие черные жемчужины передали ему ее беспокойство.
Что заинтересовало Шен Цянмо, так это крошечная родинка в уголке ее правого глаза.
Хотя маленькое лицо девушки было грязным, ее глаза были похожи на свежие распустившиеся цветы.
-«Генерал, пожалуйста, спасите меня! Я не хочу быть рабом кого-то еще…
Ее голос был слаб и дрожал, как воздушный змей, едва держащийся за веревочку: хрупкий, но приятный на ощупь. Но даже эти слова, словно капли воды, вызвали у него дрожь в сердце.
Шэн Цяньмо спустился с коня, спокойно посмотрел на девушку у его ног и тихим голосом произнес: «Будешь ли ты моим рабом?»
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      Шэн Цяньмо спустился с коня, спокойно посмотрел на девушку у его ног и тихим голосом произнес: «Будешь ли ты моим рабом?»
Шу Нуан был ошеломлена! У нее даже не было мысли пролить слезы радости, и у нее не было слов, чтобы ответить.
Однако у Шэн Цяньмо не хватило терпения ждать ее ответа. Видя, как он уходит, Шу Нуан безрассудно заблокировала путь его коня, и закричала дрожащим , подкрепленным оттенком силы, голосом.
-  «Нуань готова»Шэн Цяньмо снова  посмотрел на миниатюрную девушку. Из его тонких губ вырвался равнодушный голос, спрашивающий:
- «Ты сделаешь что-угодно, что я скажу?»
- « Я …»Уголки его рта слегка приподнялись в ответ на ее слова. Его нежный голос прозвучал, не сдерживаемый порывами ветра.
- "Могу я переспать с тобой?"
Губы Шу Нуань задрожали, когда она сначала заколебалась,  у нее не было другого выбора:
- «Т-ты можешь…»
Моментальный блеск в глазах принца выдал его удовлетворение, и он больше ничего не сказал.
Затем Шу Нуань была доставлена в карету.
И все же она была неуверенной. Она сбежала из кастрюли полностью или упала в огонь? Она ничего не знала о том, каким человеком был генерал.
Шу Нуань спала в карете целый день, и к ней никто не приходил с едой или водой. Ее статус заключенного оставил ее беспомощной, и вскоре она снова потеряла сознание, холодная и голодная.
Когда Шу Нуань снова проснулась, она оказалась на теплой кровати одетаяв  чистую голубую юбку, подчеркивающую ее миниатюрную фигуру.
В отличие от красивой одежды, ее руки и ноги оставались скованными, это было холодным напоминанием о ее истинном статусе. 
Война между королевствами Бэйгоу, Цин и Наньчао продолжалась год. 
Теперь, Бэйгоу уничтожил армию Цин одним ударом, аннексировав* земли и поработив граждан. Шу Нуань была дочерью нелюбимой императорской наложницы по имени Цзы. Хотя она едва встречалась с королем, она все еще была членом императорской семьи.Поэтому,  она и оказалась в сопровождении в королевство Бэйгоу вместе с остальной частью императорской семьи.Тем не менее, по иронии судьбы ее забрал принц королевства Бэйгоу. Шу Нуан выскочила из постели, несмотря на то, что кандалы мешали ей двигаться. Но как только она подошла к двери, она увидела, что та открыта.
Шу Нуань остановилась  как вкопанная. Вошла служанка и обнаружила, что худенькая девушка не спит и стоит перед дверью. Она небрежно положила еду рядом с  Шу Нуань и сказала:
- "Закончи еду быстро. Тогда приступай к работе."
Шу Нуань открыла рот несколько раз, прежде чем обрела голос.
- "Где ... принц?"
Девушка-слуга ответила с усмешкой:
-"Маленькая девочка, нет недостатка в людях, которые бегут сквозь огонь, чтобы залезть в кровать принца . Запомни свою новую личность. Теперь вы просто раб из королевства, которого больше не существует."
Шу Нуань посмотрела на нее, ничего не сказав, прежде чем сесть, чтобы наполнить ее пустой желудок. После того, как Шу Нуан закончила, девушка-слуга отвела ее на задний двор. Она сказала ей, что это дворец Шэн Хэ, и что в будущем ей придется ежедневно заканчивать работу, прежде чем ей позволят отдохнуть. Как и другие слуги. Шу Нуань стояла, слушая, опустив голову, и вскоре ее привели в комнату для вышивания. Девушка-слуга обернулась, чтобы взглянуть на нее острым взглядом.
 - «Ты знаешь, как вышивать?» 
Она посмотрела на просторную комнату и фигуры, занятые внутри, затем кивнула.- "Немного."
Взгляд девушки-слуги немного ослаб. Она повела Шу Нуаня в угол и указала на атлас, лежащий там:
-"Закончи их к концу дня. Спросите старших сестер в комнате, если вы что-то не поняли."
Шу Нуань кивнула. Люди в комнате были заняты, поэтому ни у кого не было времени беспокоиться о ней. Только маленькая девочка хотела взглянуть на нее. Однако, когда девушка увидела скованные руки Шу Нуана, она усмехнулась, казалось, догадавшись о ее личности.
*Насильственное присоединение государством всей или части территории другого государства в одностороннем порядке.
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      Шу Нуань погрузилась в свою работу вместо того, чтобы беспокоить кого-либо. Но примерно спустя два часа кто-то вошел в комнату вышивки и спросил про раба.
Возможно, кандалы на маленьких ручках и ногах Шу Нуан были слишком заметны, так как все глаза немедленно упали на нее. Она остановила свою работу и встала.
Мужчина не пошел к ней, а вместо этого встал у двери и посмотрел на охранников позади него. Потом один из них подошел и забрал ее.
Проходя по извилистому дворцовому коридору, Шу Нуан не могла не задаться вопросом, куда ее ведут. На своем пути они шли по каменному мосту. Там Шу Нуан увидел девушку в розовом, сидящую на камне возле пруда, над которым находился мост. Рядом с ней было несколько служанок, большинство из которых держали зонт над ней, а одна регулярно дала ей рыбный корм. Когда группа проходила мимо, они выразили свое уважение.
- «Ваши покорные слуги приветствуют принцессу Гу».
Шэн Гу подняла голову у озера и посмотрела на нескольких людей, стоящих перед ней на коленях. Она заметила скованную девушку, которая была такого же возраста, как она, и не могла не спросить: «Что происходит?»
Голос Шэн Гу был слабым, как у  человека, который долго болел. Ее слабый голос дополняло бледное лицо.
Лидер группы ответил:
- "Нам приказали привести этого раба, и по пути мы прервали ваше уважаемое высочество. Пожалуйста, прости нас."
Шэн Гу просто сказала нежное слово в ответ, игнорируя их:
-"хорошо."
Когда охранники уводили Шу Нуаня, она услышала шепот маленькой принцессы слуге:
 -"Когда вернется четвертый дядя?"
Когда они добрались до места назначения, дворца, Шунуань услышал несколько жалких криков, наполненных болью. До нее дошла причина, по которой ее привели сюда.
Это была процедура, когда всех рабов клеймили горячим куском железа.
Когда она вошла в здание, то увидела женщину, чье лицо было покрыто кровью, которую вытаскивали, когда она кричала. Это зрелище заставило Шу Нуань начать дрожать.
Поскольку ей пришлось подождать некоторое время, она увидела, что эта сцена повторяется несколько раз…
Наконец настала ее очередь.
Шу Нуан была выдвинута охранником навстречу ее судьбе.
Пугающие тени, рожденные бушующим огнем, ползли по стенам темной комнаты.
Старуха стояла среди теней, в ее руке железные щипцы схватили раскаленное, круглое “рабское” клеймо. Шу Нуань легла на ближайшую окровавленную каменную кровать
Старуха подошла и посмотрела на Шу Нуана, лежащую неподвижно на каменной кровати. Ее взгляд переместился в сторону родинки в виде слезинки под углом глаза маленькой девочки, из-за чего ее глаза немного сузились. Она держала лицо Шу Нуаня за подбородок и посмотрела на нее более внимательно.
-«Такая красивая девушка. Чей ты раб?
Шу Нуан посмотрела на страшную метку, которая светилась коротким пламенем, и прошептала:
-"Его Высочество, принц"...
Старуха не казалась удивленной таким ответом. Вместо этого она улыбнулась и сказала:   -"Нехорошо портить такое красивое лицо, отмечая его. Вместо этого это пусть будет ваша ключица".
Шу Нуан не имела возможности отказаться. С широко открытыми глазами она испытывала страдания, так как боль запечатлила себя на ее коже.Она прикусила губу, чтобы держать себя в сознании, когда метка обожгла и уколола ее кожу. Стало слишком невыносимо!
Несмотря на судьбу, которую ей навязала побежденная страна, она все еще оставалась маленькой девочкой. Всего в 16 лет, ее кожа была намного нежнее, чем у других рабов. Во время оставления метки она испытывала невыносимую боль, а ее шея приобрела темный оттенок красного: распухла и сильно кровоточила. Боль заставила ее вспотеть, и слезы потекли неконтролируемо.
После того, что, казалось, прошло много лет, старуха сняла марку с ее кожи. Она быстро вытерла кровь с тела Шу Нуана и применила лекарство к ране. Улыбнувшись, она сказала:
-«Маленькая девочка, переживать трудности - это то, чего ты не можешь избежать, будучи человеком».
Когда Шу Нуань вернулась в свою комнату, она все еще чувствовала жгучую боль на шее. Ее маленькое тело лежало на кровати, покрытое холодным потом, когда она пыталась не потерять сознание от боли.
И затем, почти через полмесяца работы и восстановления, Ши Хуан наконец избавился от отека на шее.
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      Слово «Раб» было ясно напечатано на ее ключице. К счастью, платье, которое она носила, мало что открывало.
Но, несмотря на то, что на ней оставили метку, ее цепи не были сняты.
В комнате вышивки Шу Нуан встретила молодую девушку своего возраста по имени Сюэ Ин. Сюэ Ин сказала ей, что она никогда не сможет снять цепи на протяжении всей своей жизни из-за своей личности.
Вы когда-нибудь видели раба захваченного королевства, который ходил по улицам Бейгоу как обычный человек?
Заметила Сюэ Ин.
Шу Нуань смотрела вниз на кандалы на ее руках и ногах, когда она шла по каменистой дорожке. Размышляя о таких вещах, она добралась до комнаты для вышивания на заднем дворе.
А потом она вдруг остановилась, как будто наткнулась на стену, и отступила назад... ее взгляд внезапно встретился с мерцающей белой стеной, инкрустированной светло-голубыми чернилами.
В панике Шу Нуань быстро опустилась на колени, ее взгляд на мгновение перешел на пару прямых и длинных ног, прежде чем ее голова случайно наткнулась на ботинок мужчины. Она инстинктивно протянула руку и вытерла его сапоги. Но то, как маленькая девочка убрала дрожащую руку, показало, насколько она была испугана.
-«Посмотри вверх».
Прозвучал низкий спокойный голос  над ней. Голос, который она слышала раньше. 
Шу Нуан подняла голову и увидела знакомого, но другого мужчину.
Во время их предыдущей встречи он был одет в свирепые доспехи и сидел на вершине своего красного коня, его лицо было холоднее, чем снежная буря, бушующая вокруг него. Теперь на нем было одета одежда белого и небесно-голубого цвета, его высокое тело источало ауру бесконечно богатого и достойного человека.
За ним следовали два подчиненных, которые почуствовали недовольство, увидев раба, бегущего к принцу. Однако прежде чем они смогли сделать выговор Шу Нуань, Шэн Цяньмо осторожно поднял брови и сказал:
-«Ты…»
Девушка, которая стояла на коленях перед его лошадью на морозе и просила убежища.
Шэн Цяньмо не помнил, как выглядела девушка, кроме родики в форме слезинки под уголком правого глаза. Теперь, когда он увидел, что она выглядит чистой и изысканной - но все еще скованной - он вспомнил о ее существовании.
Шэн Цяньмо начал размышлять. В тот день он сделал глоток ликера, глядя на нежную и жалкую маленькую девочку, умоляющую его. Он небрежно дразнил ее. Но теперь, когда она выглядела совсем по-другому, его сердце немного смягчилось, когда он посмотрел на ее миниатюрную фигурку, стоящую перед ним на коленях. На краткий миг его сердце слегка затрепетало.
- «Разве ты не знаешь, как поприветствовать его, когда увидишь принца Шэна?»
Один из подчиненных не мог не сделать ей выговор. 
Приветствие Шу Нуань был низкий поклон.
-«Ваш покорный раб приветствует ваше высочество принца Шэна».
Шэн Цяньмо посмотрел вниз на ее поклон, признавая ее редким «Мм», но все же ушел, не сказав ни слова.
Шу Нуань продолжала стоять на коленях, пока принц скрылся из виду, прежде чем встать и уйти самой. 
- «Принц, ваш подчиненный думает, что Император сейчас очень недоволен. Вам неуместно вмешиваться в дела Седьмого принца », - сказал Ли Мин. 
Другой подчиненный, Ли Юань, выразил согласие, когда они шли.
Шэн Цяньмо молчал, только, когда он достиг двери библиотеки. Он как будто кое-что вспомнил, прежде чем взглянуть на Ли Юаня, и сказал: «Рабыня. Пусть она ждет меня в моих личных покоях.
Ли Юань остановился на мгновение, затем подсознательно оглянулся. Когда он повернул назад, Шэн Цяньмо уже вошел в павильон Шу. Ли Юань и Ли Мин некоторое время смотрели друг на друга, прежде чем Ли Мин наконец помахал ему. 
-«Иди».
 Когда Шу Нуань вошла в комнату для вышивания, она случайно услышала, как кто-то из поместья Шэн Хэ ищет раба.
Этот человек не произнес имени и только указал на нее, прежде чем ее забрать.
Шу Нуан была доставлена ​​во дворец Танцюань для мытья, и после того, как ее вымыли, она была одета горничной в ночную рубашку из тонкого, почти прозрачного мягкого муслина*.
Муслин- очень тонкая ткань полотняного переплетения преимущественно из хлопка, а также шерсти, шёлка или льна.

    
  





  Глава 5


  

    
      Женщина привела ее за руку к дивану, присев она спросила: 
-«Сколько тебе лет?»
Шу Нуан неловко посмотрела на нее и сказала:
-«Шестнадцать».
Женщина улыбнулась и сказала: “Не слишком старая. К счастью, ты выглядишь как человек, которому только что исполнилось 15 лет, но вы, вероятно, все еще не знаете, как служить кому-то. Это правда?”
Шу Нуан продолжала смотреть на женщину. Она, казалось, несколько отличалась от других людей.
Однако того, чему ее научила эта женщина, было достаточно, чтобы у Шу Нуань покраснели от стыда,  шея и уши.
Видя смущенную девочку, женщина погладила ее маленькую руку и сказала:
-«Не думай слишком много. Будет лучше привыкнуть к этому. И это хороший шанс изменить твою жизнь. Если ты сможешь быть смелой и хорошо выполнять свою работу, ты можешь освободиться. Но если ты не сможешь преуспеть, ты  останешься рабом до конца своей жизни».
 Той ночью Шу Нуаня сопроводили во двор принца Шэн Цяньмо. 
Ей не дали даже обувь, она неподвижно сидела на деревянном диване, оглядывая большую спальню. Вскоре Шу Нуан почувствовала озноб. Возможно, ее ночная рубашка была слишком тонкой. Шу Нуан не знала, как долго она ждала, прежде чем случайно заснула на холодном дереве.
Когда Шэн Гу узнала, что ее четвертый императорский дядя вернулся в усадьбу, она сразу же пошла спросить Ли Юаня, занимается ли он государственными делами в павильоне Шу. Она взяла клецки, которые она сделала лично, и пошла в библиотеку. 
Стук.
 Шэн Цяньмо все еще смотрел вниз на письма, переданные из Северного Синьцзяна, когда услышал стук в дверь и выплюнул одно слово, не поднимая головы. 
- «Входите».
 Шэн Гу осторожно толкнула дверь и вошла. Она увидела, что Шэн Цяньмо был занят и не смела его беспокоить. Она подошла к столу и осторожно положила на него коробку с едой. 
Шэн Цяньмо наконец то поднял на нее глаза и спросил:
- «Почему ты здесь?» 
- «Дядя, я приготовил несколько закусок», - ответила она.Шэн Гу выглядела так, словно ей было что сказать. И все же она не смела, поэтому вместо этого она начала вынимать из коробки поднос с едой. 
Шэн Цяньмо не посмотрел на пельмени, которые она принесла. Он просто ответил звуком «Мм». Читая письмо, он спросил ее:
-«Есть ли что-нибудь еще, что ты хочешь сказать?» 
Шен Гу на мгновение колебалась, но не могла не спросить:
- «Четвертый дядя, не могли бы вы взять меня на улицу, чтобы поиграть? Я не выходила в течение долгого времени. 
Шэн Цяньмо молчал, а потом кивнул.- «Да». 
Услышав, что он согласен, глаза Шэн Гу слегка засверкали. Она счастливо улыбнулась и сказала:
- «Спасибо, четвертый дядя!»  
- "Иди сейчас. Ложитесь спать рано."
Шэн Гу улыбнулась и кивнула, затем ушла. 
Прочитав последнее письмо, Шэн Цяньмо вышел из библиотеки и вернулся во двор. Но как только он вошел в зал, и внезапно остановился. 
Он увидел девушку, которая столкнулась с ним и побледнела от страха в тот день. Теперь она спала на диване в мягкой муслиновой ночной рубашке. Ее черные волосы были свободно завязаны сзади голубой лентой, а ее маленькое лицо было утоплено в ее тонкой руке.
 Шэн Цяньмо стоял на месте. Его взгляд прошел путь, который начинался у ее ног и двигался вверх.
На миниатюрной девушке не было обуви, а две ее красивые лодыжки все еще были закованы в кандалы. Ее ноги выглядели такими нежными, с белыми маленькими пальчиками, которые, казалось, почти светились, с прозрачными розовыми ногтями. 
Голубая ночная рубашка идеально подчеркивала ее фигуру. Слово «рабыня» выделялось на ее белой ключице. А дальше было спящее маленькое личико с мирно закрытыми глазами. Тонкие изогнутые брови и слегка висящие ресницы, с неестественным блеском, которые наполовину закрывали ее родинку. Аккуратный носик, и мягкие, тонкие розовые губы.Шэн Цяньмо не мог перестать смотреть.
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